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Überblick
Vorne Hinten

Hallo, hier bin ich!

Sockel befestigen
1

2

Deine flexible Befestigungslösung für Kennzeichnungen und Schilder!
Ich bin ganz unkompliziert, also lass uns loslegen:

Schild einspannen

Nutze unser SmartBand oder Schrauben, um meinen Sockel an dem gewünschten Ort zu befestigen.

Setze das gewünschte Schild in den FlexxMax ein und arretiere es mit den Befestigungsschienen.

Spannzange
Schneidemesser

Sperrhebel

Handgriffe

Gegenfeder

Rückkreuz des Sockels

Sockel

Feststellraster

Befestigungsschiene

Befestigungsschiene
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Installation Flexx-SmartBand, Buckle und Spannzange

1.

Feststell-
raster

Stecke das SmartBand in die vor-
dere Öffnung des Buckles, die nicht 
zum Durchführen vorgesehen ist.

4. 5.

2. 3.

Führe das SmartBand durch die 
Öffnung an der Spannzange und 
spanne es durch Öffnen und Schlie-

ßen der Zange fest.

Schneide das überschüssige 
SmartBand mit dem Messer an der 

Spannzange ab.

Führe das SmartBand durch das 
Rückkreuz des FlexxMax Sockels.

Lege das SmartBand um die ge-
wünschte Fläche und führe es durch 
die hintere Öffnung des Buckles, die 
zum Durchführen vorgesehen ist. 
Durch die Sperrvorrichtung wird es 

arretiert.

Für einen Schilderwech-
sel drückst du die Be-
festigungsschienen leicht 
nach hinten und ziehst 
sie auseinander.

1. 2. 3. 4.
Nutze die flexible Be-
festigungslösung für den 
FlexxMax 2 – wahlweise 
mit SmartBand (1) für 
ebene und gewölbte 
Oberflächen oder per 
Wandmontage mit 
Schrauben (2).

Schiebe die Befesti-
gungsschienen mit dem 
Feststellraster nach 
vorne in den FlexxMax-
Sockel: eine Schiene von 
oben, die andere von 

unten.

Setze das gewünschte 
Schild in den FlexxMax 
ein und arretiere es 
mit den Befestigungs-

schienen.

1

2

Vordere 
Öffnung

Hintere 
Öffnung

Sperrvor-
richtung
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Hinweise
Sicherheitshinweise
• In der Spannzange ist ein Messer integriert. Geh vorsichtig damit um, um Verletzungen zu vermeiden.

Instandhaltung
• Reinige und schmiere die Spannzange regelmäßig, damit sie länger hält – besonders in Salzwasser-Umgebungen.
• Wir empfehlen unsere MaxClean Reinigungstücher für sichere und korrekte Instandhaltungsarbeiten.
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SERVICEHOTLINE +49 4763 94595 - 0 
E-MAIL info@maxsystems.de 
ONLINESHOP shop.maxsystems.de 
WEBSITE www.maxsystems.de

Brauchst du Unterstützung bei der Installation?
Ruf uns an, wir sind gerne für dich da!

+49 4763 94595 - 0
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Overview
Front Rear

Hello, here I am!

Mount the base
1

2

Your flexible mounting solution for markings and signs!
I’m very easy to use, so let’s get started:

Clamp the sign

Use our SmartBand or screws to secure my base at the desired location.

Insert the desired sign into the FlexxMax and lock it in place with the mounting rails.

Collet
Cutting blade

Locking lever

Handles

Counter spring

Cross brace of the base

Base

Locking detent

Mounting rail

Mounting rail
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Installation Flexx SmartBand, buckle and collet

1.
Insert the SmartBand into the front 
opening of the buckle that is not 
intended for threading through.

4. 5.

2. 3.

Guide the SmartBand through the 
opening of the collet and tension it 
by opening and closing the collet.

Cut off the excess SmartBand using 
the knife on the collet.

Guide the SmartBand through the 
cross brace of the FlexxMax base.

Place the SmartBand around the 
desired surface and guide it through 
the rear opening of the buckle that 
is intended for threading through. 
It is locked in place by the locking 

mechanism.

To change the sign, 
gently push the mounting 
rails slightly backward 
and pull them apart.

1. 2. 3. 4.
Use the flexible moun-
ting solution for the 

FlexxMax 2 – either with 
SmartBand (1) for flat 
and curved surfaces or 
via wall mounting with 

screws (2).

Slide the mounting 
rails with the locking 
detent forward into the 
FlexxMax base: one rail 
from above, the other 

from below.

Insert the desired sign 
into the FlexxMax and 
secure it with the moun-

ting rails.

1

2

Front 
opening

Rear 
opening

Locking me-
chanism

Locking 
detent
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Notes
Safety instructions
• A knife is integrated into the tensioning pliers. Handle it with care to avoid injuries.

Maintenance
• Clean and lubricate the tensioning pliers regularly to extend their service life – especially in saltwater environments.
• We recommend our MaxClean cleaning wipes for safe and proper maintenance work.
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SERVICEHOTLINE +49 4763 94595 - 0 
E-MAIL info@maxsystems.de 
ONLINESHOP shop.maxsystems.de 
WEBSITE www.maxsystems.de

Do you need support with the installation?
Give us a call, we’re happy to help you!

+49 4763 94595 - 0
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Aperçu
Avant Arrière

Bonjour, me voici !

Fixer le socle
1

2

Ta solution de fixation flexible pour marquages et panneaux !
Je suis très simple à utiliser, alors commençons :

Serrer le panneau

Utilise notre SmartBand ou des vis pour fixer mon socle à l’endroit souhaité.

Insère le panneau souhaité dans le FlexxMax et verrouille-le à l’aide des rails de fixation.

Pince de serrage
Lame de coupe

Levier de verrouillage

Poignées

Ressort de rappel

Croisillon du socle

Socle

Crantage de 
verrouillage

Rail de fixation

Rail de fixation
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Installation Flexx SmartBand, boucle et pince

1.
Insère le SmartBand dans l’ouvertu-
re avant de la boucle qui n’est pas 

prévue pour le passage.

4. 5.

2. 3.

Fais passer le SmartBand par l’ou-
verture de la pince et tends-le en 
ouvrant et en refermant la pince.

Coupe l’excédent de SmartBand 
avec le couteau intégré à la pince.

Fais passer le SmartBand à travers 
le croisillon du socle FlexxMax.

Place le SmartBand autour de la 
surface souhaitée et fais-le passer 
par l’ouverture arrière de la boucle 
prévue pour le passage. Il est ver-
rouillé par le dispositif de blocage.

Pour changer le panneau, 
pousse légèrement les 
rails de fixation vers 
l’arrière et écarte-les.

1. 2. 3. 4.
Utilise la solution de 
fixation flexible pour le 
FlexxMax 2 – soit avec le 
SmartBand (1) pour les 
surfaces planes et incur-
vées, soit par montage 
mural avec des vis (2).

Fais glisser les rails de 
fixation avec le cran de 
verrouillage vers l’avant 
dans le socle FlexxMax : 
un rail par le haut, l’autre 

par le bas.

Insère le panneau sou-
haité dans le FlexxMax et 
verrouille-le à l’aide des 
rails de fixation.

1

2

Ouverture 
avant

Ouverture 
arrière

Dispositif de 
verrouillage

Crantage 
de verrou-
illage
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Remarques
Consignes de sécurité
• Un couteau est intégré dans la pince de serrage. Manipule-la avec précaution afin d’éviter toute blessure.

Entretien
• Nettoie et lubrifie régulièrement la pince de serrage afin de prolonger sa durée de vie – en particulier dans les environne-
ments salins.
• Nous recommandons nos lingettes de nettoyage MaxClean pour des opérations d’entretien sûres et correctes.
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SERVICEHOTLINE +49 4763 94595 - 0 
E-MAIL info@maxsystems.de 
ONLINESHOP shop.maxsystems.de 
WEBSITE www.maxsystems.de

As-tu besoin d’aide pour l’installation ?
Appelle-nous, nous sommes ravis de t’aider !

+49 4763 94595 - 0
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Descripción general
Parte trasera

¡Hola, aquí estoy!

Fijar la base
1

2

Tu solución de fijación flexible para señalización y rótulos.
Soy muy fácil de usar, así que empecemos:

Sujetar el rótulo

Utiliza nuestro SmartBand o tornillos para fijar mi base en el lugar deseado.

Inserta el rótulo deseado en el FlexxMax y bloquéalo con los rieles de fijación.

Pinza de sujeción
Cuchilla de corte

Palanca de bloqueo

Empuñaduras

Muelle de retorno

Cruz trasera de la base

Base

Trinquete de bloqueo

Carril de fijación

Carril de fijación

Parte frontal



 

Instalación FlexxMax 2

15

 Instalación SmartBand & FlexxMax 2 ESES

GUÍA RÁPIDA

Instalación Flexx SmartBand, hebilla y pinza

1.
Introduce el SmartBand en la aber-
tura frontal de la hebilla que no está 

prevista para el paso.

4. 5.

2. 3.

Guía el SmartBand por la abertura 
de la pinza y tensiónalo abriendo y 

cerrando la pinza.

Corta el exceso de SmartBand con 
el cuchillo de la pinza.

Guía el SmartBand a través de la 
cruz trasera de la base FlexxMax.

Coloca el SmartBand alrededor de 
la superficie deseada y pásalo por 
la abertura trasera de la hebilla 
prevista para el paso. Queda blo-
queado mediante el dispositivo de 

bloqueo.

Para cambiar el rótulo, 
empuja ligeramente los 
rieles de fijación hacia 
atrás y sepáralos.

1. 2. 3. 4.
Utiliza la solución de 
fijación flexible para el 
FlexxMax 2 – opcional-
mente con SmartBand (1) 
para superficies planas 
y curvas o mediante 
montaje en pared con 

tornillos (2).

Desliza los rieles de fija-
ción con el mecanismo 
de bloqueo hacia delante 
en la base FlexxMax: un 
riel desde arriba y el otro 

desde abajo.

Inserta el rótulo deseado 
en el FlexxMax y fíjalo 
con los rieles de fijación.

1

2

Abertura 
frontal

Abertura 
trasera

Dispositivo 
de bloqueo

Trinque-
te de 
bloqueo
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Notas
Indicaciones de seguridad
• En la pinza tensora hay un cuchillo integrado. Manéjalo con cuidado para evitar lesiones.

Mantenimiento
• Limpia y lubrica la pinza tensora con regularidad para prolongar su vida útil, especialmente en entornos con agua salada.
• Recomendamos nuestras toallitas de limpieza MaxClean para realizar trabajos de mantenimiento de forma segura y correcta.
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SERVICEHOTLINE +49 4763 94595 - 0 
E-MAIL info@maxsystems.de 
ONLINESHOP shop.maxsystems.de 
WEBSITE www.maxsystems.de

¿Necesitas ayuda con la instalación?
¡Llámanos, estaremos encantados de ayudarte!

+49 4763 94595 - 0
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Panoramica
Parte anteriore Parte posteriore

Ciao, eccomi!

Fissare la base
1

2

La tua soluzione di fissaggio flessibile per marcature e cartelli!
Sono molto semplice da usare, quindi iniziamo:

Bloccare il cartello

Utilizza il nostro SmartBand o delle viti per fissare la mia base nel punto desiderato.

Pinza di serraggio
Lama di taglio

Leva di bloccaggio

Impugnature

Molla di contrasto

Traversa della base

Base

Scatto di bloccaggio

Guida di fissaggio

Guida di fissaggio
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Installazione Flexx SmartBand, fibbia e pinza

1.
Inserisci lo SmartBand nell’apertura 
anteriore della fibbia non prevista 

per il passaggio.

4. 5.

2. 3.

Fai passare lo SmartBand attraverso 
l’apertura della pinza e tendilo 
aprendo e chiudendo la pinza.

Taglia lo SmartBand in eccesso con 
il coltello sulla pinza.

Fai passare lo SmartBand attraverso 
la traversa del basamento FlexxMax.

Posiziona lo SmartBand attorno alla 
superficie desiderata e fallo passare 
attraverso l’apertura posteriore della 
fibbia prevista per il passaggio. 
Viene bloccato dal dispositivo di 

arresto.

Per sostituire il cartello, 
spingi leggermente le 
guide di fissaggio all’in-
dietro e separale.

1. 2. 3. 4.
Utilizza la soluzione di 
fissaggio flessibile per il 
FlexxMax 2 – a scelta con 
SmartBand (1) per super-
fici piane e curve oppure 
tramite montaggio a 
parete con viti (2).

Fai scorrere le guide di 
fissaggio con il fermo di 
bloccaggio in avanti nel 
basamento FlexxMax: 
una guida dall’alto e l’altra 

dal basso.

Inserisci il cartello 
desiderato nel FlexxMax 
e fissalo con le guide di 

fissaggio.

1

2

Apertura 
anteriore

Apertura 
posteriore

Dispositivo di 
bloccaggio

Scatto di 
bloccaggio
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Note
Avvertenze di sicurezza
• Nella pinza di serraggio è integrato un coltello. Maneggiala con cautela per evitare lesioni.

Manutenzione
• Pulisci e lubrifica regolarmente la pinza di serraggio per prolungarne la durata, soprattutto in ambienti con acqua salata.
• Consigliamo le nostre salviette detergenti MaxClean per interventi di manutenzione sicuri e corretti.
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SERVICEHOTLINE +49 4763 94595 - 0 
E-MAIL info@maxsystems.de 
ONLINESHOP shop.maxsystems.de 
WEBSITE www.maxsystems.de

Hai bisogno di supporto per l’installazione?
Chiamaci, saremo felici di aiutarti!

+49 4763 94595 - 0
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Overzicht
Voorzijde Achterzijde

Hallo, hier ben ik!

Sokkel bevestigen
1

2

Jouw flexibele bevestigingsoplossing voor markeringen en borden!
Ik ben heel eenvoudig in gebruik, dus laten we beginnen:

Bord vastklemmen

Gebruik onze SmartBand of schroeven om mijn sokkel op de gewenste plaats te bevestigen.

Plaats het gewenste bord in de FlexxMax en vergrendel het met de bevestigingsrails.

Spantang
Snijmes

Vergrendelhefboom

Handgrepen

Tegendrukveer

Kruisverbinding van de voet

Voet

Vergrendelraster

Bevestigingsrail

Bevestigingsrail
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Installatie Flexx SmartBand, gesp en spantang

1.
Steek het SmartBand in de voorste 
opening van de gesp die niet bedo-

eld is om door te voeren.

4. 5.

2. 3.

Leid het SmartBand door de 
opening van de spantang en span 
het vast door de tang te openen en 

te sluiten.

Snij het overtollige SmartBand af 
met het mes op de spantang.

Leid het SmartBand door het kruiss-
tuk van de FlexxMax sokkel.

Leg het SmartBand om het gewens-
te oppervlak en leid het door de 
achterste opening van de gesp die 
bedoeld is om door te voeren. Het 
wordt vergrendeld door de vergren-

delinrichting.

Voor het wisselen van 
het bord duw je de 
bevestigingsrails licht 
naar achteren en trek je 

ze uit elkaar.

1. 2. 3. 4.
Gebruik de flexibele be-
vestigingsoplossing voor 
de FlexxMax 2 – naar 
keuze met SmartBand 
(1) voor vlakke en ge-
bogen oppervlakken of 
via wandmontage met 
schroeven (2).

Schuif de bevestigings-
rails met het vergrendel-
raster naar voren in de 
FlexxMax sokkel: één rail 
van bovenaf, de andere 

van onderaf.

Plaats het gewenste bord 
in de FlexxMax en zet het 
vast met de bevesti-

gingsrails.

1

2

Voorste 
opening

Achterste 
opening

Vergrende-
linrichting

Vergren-
delraster
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Opmerkingen
Veiligheidsinstructies
• In de spantang is een mes geïntegreerd. Ga er voorzichtig mee om om letsel te voorkomen.

Onderhoud
• Reinig en smeer de spantang regelmatig om de levensduur te verlengen – vooral in zoutwateromgevingen.
• Wij adviseren onze MaxClean reinigingsdoekjes voor veilige en correcte onderhoudswerkzaamheden.
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SERVICEHOTLINE +49 4763 94595 - 0 
E-MAIL info@maxsystems.de 
ONLINESHOP shop.maxsystems.de 
WEBSITE www.maxsystems.de

Heb je ondersteuning nodig bij de installatie?
Hallo, hier ben ik!
+49 4763 94595 - 0


